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Acoustic  Junior  (pa  kreisi),  Acoustic  SFX  II  (centrā),  Acoustic  Junior  Go  (pa  labi).

Fender  Acoustic  Junior,  Acoustic  Junior  Go  un  Acoustic  SFX  II  pastiprinātāji  nodrošina  pilnīgu,  dabisku  toni  akustiskajai-
elektriskajai  ģitārai  un  mikrofonam  ar  īpaši  noregulētiem  koka  korpusiem.  Visiem  trim  pastiprinātājiem  ir  Bluetooth  
bezvadu  straumēšana,  studijas  kvalitātes  stereoefekti,  papildu  ieeja  un  austiņu  izeja,  konfigurējamas  XLR  līnijas  izejas,  USB  
ligzda  audio  ierakstīšanai  un  daudz  kas  cits.

Ideālas  pārnēsājamas  sistēmas  solo  priekšnesumiem,  Acoustic  Junior  un  Acoustic  Junior  Go  pastiprinātājiem  ir  divi  
kanāli,  katrs  ar  dažādiem  studijas  kvalitātes  stereo  efektiem.  Acoustic  Junior  Go  ir  ērta  un  videi  draudzīga  uzlādējama  
akumulatora  darbība  ar  piecu  stundu  pilnu  skaļumu  ar  vienu  uzlādi.  Abi  pastiprinātāji  ar  100 vatu  jaudu,  vienu  8 collu  
skaļruni,  kompresijas  augstfrekvences  skaļruni,  ērtu  noliecamu  atzveltni  un  vieglo  svaru,  tāpēc  abi  pastiprinātāji  ir  
ideāli  piemēroti  lieliskiem  ģitāras  un  vokāla  mēģinājumiem  un  priekšnesumiem  dažādās  vietās.

Solo  priekšnesumiem  vai  uz  skatuves  ar  grupu  Acoustic  SFX  II  pastiprinātājam  ir  arī  divu  kanālu  dizains  ar  studijas  
kvalitātes  stereo  efektiem  un  satriecošu  Stereo  Field  Expansion  (SFX)  tehnoloģiju,  kas  pārsniedz  stereo  līmeni,  nodrošinot  
telpu  piepildošu  toņu  attēlu,  kas  aptver  klausītājs  bagātīgā  akustiskā  pieredzē.  Tas  palielina  jaudu  līdz  200 vatiem,  lai  
nodrošinātu  perfektu  ģitāras  un  vokāla  jaudu  un  veiktspēju.
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E.  EFEKTU  DISPLAY:  iedegas  gaismas  diodes,  lai  parādītu  katram  kanālam  izmantoto  efektu  iestatījumu.

K.  LOOPER  POGAS  (REC/DUB,  PLAY/STOP,  UNDO):  ierakstīšanas/pārdublēšana,  atskaņošanas/apturēšanas  un  atsaukšanas  funkcija.

F.  JAUDAS  INDIKATORS:  Acoustic  Junior  un  Acoustic  SFX  II  indikators  iedegas  zaļā  krāsā,  kad  pastiprinātājs  ir  ieslēgts.

Skatiet  sadaļu  “Looper”.

Tikai  Acoustic  Junior  Go  modelim  indikators  iedegas  zaļā  krāsā,  norādot  uz  pietiekamu  akumulatora  uzlādi;  iedegas  dzeltenā  krāsā,  lai  norādītu  
uz  zemu  akumulatora  uzlādes  līmeni;  un  iedegas  sarkanā  krāsā,  lai  norādītu  uz  nepietiekamu  uzlādes  līmeni  darbībai  vai  bojātu  akumulatoru.

*Norāda  identisku  divu  kanālu  funkciju  vadības  paneļa  pretējā  pusē.

A.  KANĀLA  IEEJA:  Kombinētā  ligzda  pieņem  XLR  un  augstas  pretestības  ¼”  ieejas.  Pievienojiet  instrumentu  vai  mikrofonu  šeit;  XLR  ieeja  nodrošina  
fantoma  barošanu  mikrofoniem,  kuriem  tā  ir  nepieciešama  (neizmantojiet  lentes  mikrofonus,  ko  var  sabojāt  fantoma  barošana).*

Kad  Acoustic  Junior  Go  ir  pievienots  maiņstrāvas  avotam  un  ir  ieslēgts  pastiprinātājs,  indikators  mirgo  akumulatora  uzlādes  laikā  un  deg  
nepārtraukti  zaļā  krāsā,  kad  uzlāde  ir  pabeigta.  Uzlādējot  akumulatoru,  kamēr  barošana  ir  izslēgta,  indikators  mirgo  mazāk  intensitātē,  
kamēr  notiek  uzlāde;  kad  uzlāde  ir  pabeigta,  indikators  piecas  minūtes  deg  nepārtraukti  zaļā  krāsā  pirms  izslēgšanas.

PIEZĪME.  Skatiet  sadaļu  “Kājas  slēdzis”,  lai  uzzinātu  par  citām  funkcijām,  kas  nav  atrodamas  vadības  panelī,  tostarp  tālvadības  efektu  ieslēgšana/izslēgšana,  pieskāriena  

tempa  vadība  aizkaves  laikam  un  iebūvētais  uztvērējs.

B.  SKAĻUMS:  pielāgo  kopējo  skaļuma  līmeni  (ieskaitot  austiņas  un  USB/līnijas  izejas).*

G:  PAIR:  Bluetooth  savienošanas  pārī  poga;  skatiet  sadaļu  “Bluetooth”.

C.  FX  LEVEL:  nosaka  efekta  intensitāti,  kas  izvēlēta,  izmantojot  FX  SELECT  vadību.*

H:  STEREO  SFX  (TIKAI  ACOUSTIC  SFX  II  MODELIS):  nosaka  stereo  lauka  paplašināšanas  (SFX)  efekta  apjomu,  kas  rada  360  grādu  stereo  attēlu,  
izmantojot  iebūvētos  efektus  un  sānos  uzstādīto  skaļruni.  Ņemiet  vērā,  ka,  lai  tiktu  dzirdams  SFX,  ir  jāizvēlas  efekts,  izmantojot  FX  SELECT  
vadību  (D),  un  FX  LEVEL  (C)  ir  iestatīts  virs  minimālā  līmeņa.  Piezīme.  Aizkaves  efekts  tiks  panorāmēts  stereo  režīmā,  izmantojot  PHONES  izeju  (N)  
un  BALANCED  LINE  OUTPUTS  (P)  tikai  tad,  ja  šī  vadības  poga  ir  iestatīta  virs  minimālā  līmeņa.

D.  FX  SELECT:  izvēlieties  efektus,  tostarp  telpas  un  zāles  reverb,  atbalsi,  aizkavi,  kori,  vibrācijas  signālu,  aizkaves  plus

I.  FĀZE:  lai  samazinātu  atgriezenisko  saiti,  nospiediet,  lai  mainītu  skaļruņa  kanāla  polaritāti  (tostarp  austiņas  un  USB/
līnijas  izejas).*

koris  un  aizkave  plus  reverb,  kā  norādīts  EFEKTU  DISPLAY.*  Pilnībā  pulksteņrādītāja  virzienā  un  pilnībā  pretēji  pulksteņrādītāja  virzienam  
efekts  netiek  atlasīts.  Papildu  kāju  slēdzis  nodrošina  pieskāriena  tempa  aizkaves  laika  kontroli  atbalss,  aizkaves,  aizkaves  un  kora  un  aizkaves  
plus  reverb  efektiem.

J.  LOW,  MID  UN  HIGH:  attiecīgi  pielāgo  zemo,  vidējo  un  augsto  toņu  toņus.*
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P.  LĪDZSVAROTĀS  LĪNIJAS  IZEJAS:  Līdzsvarotas  līnijas  līmeņa  XLR  izejas  ligzdas  savienošanai  ar  
ārējām  skaņas  pastiprināšanas  un  ierakstīšanas  ierīcēm.  Izmaiņas  vadības  paneļa  iestatījumos  
ietekmē  līdzsvarotās  līnijas  izejas  signālu  (ietver  papildu  ieeju  un  Bluetooth  signālus).

V.  PROGRAMMATŪRAS  ATJAUNINĀJUMS:  ja  ir  ieteicams  atjaunināt  
programmaparatūru,  instrukcijas  tiks  publicētas  vietnē  https://support.fender.com.

J.  MONO/STEREO:  “Out”  pozīcija  ir  paredzēta  normālai  kreisās/labās  puses  stereo  efektu  
izvadei,  saskaitot  pirmo  un  otro  kanālu  (“summē”).  Pozīcijā  “In”  konfigurē  
abas  izejas  uz  mono;  izmantojiet  ar  MONO  CONFIGURE  pogu  (S).

W.  KĀJAS  SLĒDZIS:  1/4”  ieejas  ligzda  izvēles  MGT-4  četru  pogu  kājas  slēdža  
pievienošanai;  skatiet  sadaļu  “Kājas  slēdzis”.

R.  GROUND  LIFT:  “Out”  pozīcija  ir  paredzēta  normālai  (iezemētai)  darbībai.  Pozīcija  “Iekšā”  
var  palīdzēt  mazināt  nevēlamo  līnijas  troksni.

L.  POWER:  ieslēdz  un  izslēdz  pastiprinātāju.

S.  MONO  KONFIGŪRA:  Kad  ir  ieslēgta  MONO/STEREO  poga  (Q),  pozīcija  “Out”  nodrošina  
pirmo  un  otro  kanālu  summēšanu  abās  izejas  ligzdās  (CH2  +  CH1);  noderīga  
maziem  PA  lietojumiem  ar  minimālu  ievadi.  Pozīcijā  “In”  nodrošina  atsevišķas  
izejas  pirmajam  un  otrajam  kanālam  (CH2  vai  CH1);  noderīga  instrumenta/vokāla  
miksa  atdalīšanai  ierakstam  vai  izpildījumam.

M.  IEC  POWER  IEEJA:  IEC  strāvas  vads  tiek  pievienots  pastiprinātājam  šeit.  Tikai  Acoustic  Junior,
ir  jāpievieno  maiņstrāva,  lai  uzlādētu  akumulatoru.

T.  USB  PORTS:  pastiprinātāja  vadības  panelī  ir  USB  ports  audio

N.  TĀLRUŅI:  1/8”  stereo  austiņu  izeja  automātiski  izslēdz  skaļruņu  izvadi.

ierakstu.  Izmantojot  mikro  USB  kabeli  (nav  iekļauts),  pievienojiet  šim  portam  
datoru  ar  ierakstīšanas  programmatūru;  datora  audio  vadības  panelī  kā  audio  
ierakstīšanas  ierīce  tiks  parādīta  “Fender  Acoustic”.  Lai  saņemtu  palīdzību  saistībā  ar  
USB  ierakstīšanas  konfigurēšanu  un  lietošanu,  apmeklējiet  sadaļu  “Pievienotie  
ampēri”  vietnē  https://support.fender.com.

Stereo  USB  izeja  satur  vienu  un  divus  kanālus,  kas  summēti  (ietver  papildu  ieeju  un  
Bluetooth  signālus).

O.  AUX  IN:  1/8”  stereo  ieeja.  Pievienojiet  ārējo  audio  atskaņotāju;  izmantot  ārējās  ierīces  skaļumu
vadību,  lai  iestatītu  pavadījuma  skaļuma  līmeni.

U.  ATGŪŠANA:  lietošanai  tikai  Fender  servisa  personālam.
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X:  MODE  LED:  norāda,  vai  ir  atlasīts  kanāls  1,  kanāls  2  vai  looper  režīms,  izmantojot  REŽĪMA  POGU  (Y).

PIEZĪME:  JĀUZLIEK  PASTIPRINĀTĀJA  IEPAKOJUMĀ  IEKĻAUTAM  MAGNĒTISKĀ  UZLĪME.

šīs  sarkanās  gaismas  diodes  apgaismojums  norāda  uz  saplacinātu  soli  tuvāk  pareizajam  augstumam.  Skatiet  sadaļu  “Looper”  par  šīs  pogas/LED  
cilpas  “REC/DUB”  funkciju.

DD:  CENTRA  TUNER  LED:  uztvērēja  režīmā  šīs  zaļās  gaismas  diodes  apgaismojums  norāda  uz  pareizo  soli.

UZ  IZVĒLES  MGT-4  ČETRU  POGU  KĀJU  SLĒDZI,  LAI  KĀJU  SLĒDZI  IZMANTOTU  AR

AA:  DISPLEJA  LOGS:  parāda  izvēlētā  režīma  un  funkciju  informāciju.

Y:  REŽĪMA  POGA/LED:  Nospiediet  atkārtoti,  lai  izvēlētos  1.  kanālu,  2.  kanālu  vai  Looper,  kā  to  norāda  MODE  LED.

ŠIE  PASTIPRINĀTĀJI.  VIENKĀRŠI  IEVIETOJIET  MAGNĒTISKĀ  ETIĶETI  UZ  KĀJAS  SLĒDŽA  AUGŠU  (PĀRSKATS  PARĀDĪTS  AUGŠKĀ).

BB:  FUNKCIJAS  POGA/LED  2:  Nospiediet  atkārtoti,  lai  aktivizētu  funkciju  “FX  SELECT”,  kas  ritina  pa  efektiem  —  no  vadības  paneļa  EFEKTU  DISPLAY  (E)  
augšdaļas  uz  leju  —  aktīvajā  kanālā  (atkārtojas  saraksta  beigās).  Uztvērēja  režīmā  šīs  sarkanās  gaismas  diodes  apgaismojums  norāda  uz  
asināto  soli  tuvāk  pareizajam  augstumam.  Skatiet  sadaļu  “Looper”  par  šīs  pogas/LED  cilpas  “PLAY/STOP”  funkciju.

CC:  FUNKCIJAS  POGA/LED  3:  kontrolē  uz  laiku  balstītus  efektu  tempus  (atbalss,  aizkave,  aizkave  plus  koris,  aizkave  un  reverb)  abiem  kanāliem.  
Pieskarieties  vismaz  divas  reizes  vēlamajā  ātrumā,  lai  iestatītu  aktīva(-u)  efekta(-u)  aizkaves  laiku;  sarkanā  gaismas  diode  virs  pogas  attiecīgi  
mirgos.  TAP  TEMPO  ir  globāls  visiem  režīmiem,  ļaujot  pārslēgties  starp  efektiem,  vienlaikus  saglabājot  to  pašu  tempu.

(X).  Uztvērēja  režīmā  šīs  sarkanās  gaismas  diodes  apgaismojums  norāda  uz  lielāku  saplacināta  toņa  pakāpi.

Turiet  šo  pogu,  lai  pārietu  uz  brīvroku  uztvērēja  režīmu,  kurā  uztvērējs  nolasa  audio  signālu  no  1.  vai  2.  kanāla,  kā  atlasīts  ar  REŽĪMA  
POGU  (Y).  Četras  sarkanās  gaismas  diodes  kājas  slēdža  augšpusē  (REŽĪMA  un  FUNKCIJAS  POGAS  LED)  norāda  uz  atšķirīgu  asināta  un  
saplacināta  soļa  pakāpi  (sarkanās  gaismas  diodes  apgaismojums  virs  šīs  pogas  norāda  uz  lielāku  slīpuma  pakāpi).  CENTER  TUNER  LED  (DD)  iedegas  
zaļā  krāsā,  kad  ir  sasniegts  pareizais  tonis.  Skatiet  sadaļu  “Looper”  par  šīs  pogas/LED  cilpas  “UNDO”  funkciju.

Z:  FUNKCIJAS  POGA/LED  1:  Nospiediet,  lai  iegūtu  funkciju  “FX  BYPASS”,  kas  atspējo  efektu  aktīvajā  kanālā.  Uztvērēja  režīmā,
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.  Lai  apturētu  atskaņošanu,  vēlreiz  nospiediet  “PLAY/STOP”;  uz  kājas  slēdža  DISPLEJA  LOGS  būs  redzams  “STP”.

Arī  lietojot  cilpu,  ņemiet  vērā,  ka:

•  Izslēdzot  pastiprinātāju,  ierakstītais  audio  netiek  saglabāts.

Vai  arī,  kad  esat  pabeidzis  atskaņot  pirmo  mūzikas  fragmentu,  vēlreiz  nospiediet  “REC/DUB” (uz  vadības  paneļa  vai  kāju  slēdža),  lai  uzreiz  pārietu  
uz  overdub  režīmu.  Poga  “REC/DUB”/LED  turpinās  mirgot,  un  uz  kājas  slēdža  DISPLEJA  LOGS  būs  redzams  “DUB”,  norādot,  ka  cilpa  tagad  ir  
overdub  režīmā  un  pār  pirmo  var  ierakstīt  otru  mūzikas  fragmentu.  Overdub  režīmu  var  aktivizēt  arī  pirmās  fragmenta  atskaņošanas  laikā  vai  
pēc  atskaņošanas  apturēšanas,  vēlreiz  nospiežot  pogu  “REC/DUB”.  Turpiniet  pārdublēt  mūzikas  fragmentus  tik  bieži,  cik  vēlaties.  Kad  pārdublējumi  
ir  ierakstīti,  nospiediet  pogu  “PLAY/STOP”,  lai  sāktu  un  apturētu  visu  ierakstīto  daļu  atskaņošanu.

•  Looper  izeja  ir  tikai  mono  (netiek  radīti  stereo  efekti).

LOOPER  režīms  ļauj  lietotājam  ierakstīt  līdz  90  sekundēm  garas  cilpas  un  pārdublēt  nākamās  daļas.  Virs  oriģinālās  ierakstītās  daļas  var  slāņot  
jebkuru  pārdublēto  daļu  skaitu;  tomēr  var  atsaukt  tikai  pēdējo  izveidoto  overdub.

FUNKCIJA  "ATSAUKT".

•  SKAĻUMA  regulators  (B)  neietekmēs  looperi,  kad  ir  veikts  ieraksts.

Looper  funkcijas  var  veikt  ar  roku,  izmantojot  vadības  paneļa  LOOPER  POGAS  (K)  (tuvplāna  attēls  zemāk),  vai  brīvroku  režīmā,  izmantojot  
kājas  slēdzi  cilpas  režīmā  (skatiet  tālāk  sadaļu  “IERAKSTĪŠANA”).  Ierakstīšanas/pārdublēšanas  darbības  tiek  veiktas,  izmantojot  vadības  paneļa  
pogu  “REC/DUB”  vai  kājas  slēdzi  FUNCTION  BUTTON  1  (Z).  Atskaņošanas/apturēšanas  darbības  tiek  veiktas,  izmantojot  vadības  paneļa  pogu  
“PLAY/STOP”  vai  kājas  slēdzi  FUNCTION  BUTTON  2  (BB).  Pēdējā  ierakstītā  fragmenta  dzēšana  tiek  veikta,  izmantojot  vadības  paneļa  pogu  
“UNDO”  vai  kājas  slēdzi  FUNCTION  BUTTON  3  (CC).

Ierakstīšanas,  atskaņošanas  vai  apturēšanas  laikā  pirmajā  mūzikas  fragmentā  lietotājs  var  atsaukt  ierakstu,  ja  vēlas,  nospiežot  cilpa  “UNDO”  
pogu  (uz  vadības  paneļa  vai  kājas  slēdža).  To  darot,  ierakstīšana  tiks  pārtraukta  un  kājas  slēdzis  DISPLEJA  LOGS  parādīs  trīs  svītras,  norādot,  
ka  viss,  kas  tika  ierakstīts,  tagad  ir  izdzēsts.

•  Looper  var  izmantot  abos  kanālos;  abas  ievades  (A)  tiek  automātiski  sajauktas  vienādi  ar  to  skaļuma  līmeņiem.

IERAKSTS

Tomēr,  kad  ir  pievienoti  pārdublējumi,  funkcija  UNDO  attiecas  tikai  uz  pēdējo  ierakstīto  dublējumu;  iepriekšējo  pārdublējumu  nevar  atsaukt.

Lai  sāktu  cilpas  ierakstīšanu,  nospiediet  pogu  “REC/DUB”  uz  vadības  paneļa  (K)  vai  
nospiediet  kājas  slēdža  REŽĪMA  POGU  (Y),  līdz  iedegas  “LOOPER”  MODE  LED  (X),  un  pēc  tam  
nospiediet  kājas  slēdža  FUNKCIJAS  POGA.  1  (Z)  ar  apzīmējumu  “REC/DUB”.  Sāks  mirgot  poga  
“REC/DUB”/LED,  un  uz  kājas  slēdža  DISPLAY  WINDOW  (AA)  parādīsies  uzraksts  “REC”,  
norādot,  ka  cilpa  ir  ierakstīšanas  režīmā.  Atskaņojiet  jebkura  ilguma  fragmentu  līdz  90  
sekundēm.

TĪRĪŠANAS  CILVĒKS

ATSKAŅOŠANA  UN  OVERDUBBING

Lai  notīrītu  visu  looper  saturu,  nospiediet  “PLAY/STOP” (vienreiz,  ja  tiek  atskaņots,  divreiz,  ja  tiek  ierakstīts  vai  pārdublēts),  lai  apturētu  ierakstīšanu.

Lai  apturētu  ierakstīšanu  un  automātiski  sāktu  pirmās  fragmenta  atskaņošanu,  nospiediet  pogu  “PLAY/STOP” (uz  vadības  paneļa  vai  kājas  
slēdža).  Iedegsies  poga  “PLAY/STOP”/LED,  un  kājas  slēdzis  DISPLEJA  LOGS  norādīs  atskaņošanu,  parādot  “PLA”.

Pēc  tam,  tiklīdz  cilpa  ir  apturēta,  nospiežot  taustiņu  “REC/DUB”,  tiks  sākts  jauns  ieraksts,  efektīvi  “notīrot”  iepriekš  ierakstīto  audio.
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Acoustic  Junior,  Acoustic  Junior  Go

Akustiskais  SFX  II

•  Lai  pārtrauktu  savienojumu  vai  izveidotu  savienojumu  ar  citu  ierīci,  mobilajā  ierīcē  atspējojiet  Bluetooth  savienojumu  vai  nospiediet  un  trīs  
sekundes  turiet  nospiestu  pogu  PAIR  (G).  Pastiprinātājs  uz  divām  minūtēm  atgriezīsies  savienošanas  pārī  režīmā,  līdz  savienojums  būs  veiksmīgs.

•  Nospiediet  un  trīs  sekundes  turiet  nospiestu  PAIR  pogu  (G),  lai  aktivizētu  savienošanas  pārī  režīmu.  Poga  PAIR  sāks  mirgot  un  pēc  tam  paliks  
izgaismota,  kad  savienojums  būs  veiksmīgs  (ja  savienojums  būs  neveiksmīgs,  tiks  pārtraukta  divu  minūšu  laikā).  Pastiprinātājs  pēc  tam  tiks  
automātiski  savienots  pārī  ar  pēdējo  pievienoto  ierīci  (ja  pieejama).

ārējās  ierīces  skaļuma  regulators,  lai  iestatītu  Bluetooth  skaļuma  līmeni,  izmantojot  pastiprinātāju.

DARBĪBAS  PADOMS.  Pastiprinātājs  straumē  audio  tikai  no  lietotāja  mobilās  ierīces.  Tālruņa  zvani  netiks  veikti  caur  pastiprinātāju,  bet  
straumēšanas  audio  tiks  izslēgts,  kad  tiek  saņemts  zvans.  Lai  izvairītos  no  šādiem  straumēšanas  pārtraukumiem,  mobilajā  ierīcē  ieslēdziet  
lidmašīnas  režīmu  un  manuāli  iespējojiet  Bluetooth.

•  Lai  izveidotu  savienojumu,  iespējojiet  Bluetooth  ārējā  ierīcē,  skenējiet  parādītās  Bluetooth  ierīces  un  atlasiet  “FENDER  ACOUSTIC”.  Izmantot
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Ņemiet  vērā,  ka  pēc  500  pilniem  uzlādes  cikliem  (pilnībā  uzlādēts  līdz  pilnībā  izlādētam  un  atkal  līdz  pilnībā  uzlādētam)  akumulatora  jauda  saglabāsies  vairāk  nekā  

70%  no  standarta  jaudas.

FANTOMA  SPĒKS

JAUDAS  PRASĪBAS

IEVADES  JUTĪBA

Augstums:  19,39 collas  (49,2 cm)

155  vati

IZMĒRI

4,7MΩ  (instrumenti)  

40mVrms  (instrumenti)

KĀJU  SLĒDZIS

140mW  uz  16Ω/kanāls

POWER  AMP  IZEJA

Priekšējais:  8 collu  skaļrunis  (4Ω)  un  kompresijas  augstfrekvences  skaļrunis  Sānos:  6,5 collu  skaļrunis  (8Ω)

POWER  AMP  IZEJA

SKATUĻI

LINE  OUT

Augstums:  12,02 collas  (30,5 cm)

18,2  kΩ  (mikrofoni)  

4 mVrms  (mikrofoni)

Četru  pogu  MGT-4  (pēc  izvēles,  PN  0994071000),  izmantojiet  ar  iekļauto  magnētisko  pārklājuma  etiķeti

TOŅU  VADĪBAS

Dziļums:  10,21 collas  (25,9 cm)

FANTOMA  SPĒKS

140mW  uz  16Ω/kanāls

16 V  (XLR  ieeja)

SVARS

IZMĒRI

SKATUĻI

Dziļums:  9,4 collas  (23,9 cm)

18kΩ  (aux  ieeja)

300  vati  (maks.)  2  

x  100  vati  4Ω

18kΩ  (aux  ieeja)

35  vati  (parasti)

Augsts:  ±12db  pie  5kHz  (plauktu  tips)

VEIDS

Zemais:  ±12db  @  80Hz  

Maksimālais  līmenis:  +19.8dBu

AUSTIŅU  IZEJA

Zemais:  ±12db  @  80Hz  

Maksimālais  līmenis:  +19.8dBu

VEIDS

4,7MΩ  (instrumenti)  

40mVrms  (instrumenti)

SVARS

IEEJAS  IMEDANCES

49  vati  (parasti)

900mVrms  (aux  in,  tiek  darbināti  ar  abiem  kanāliem),  kanāla  skaļuma/toņa  vadība  pie  maks.

Četru  pogu  MGT-4  (pēc  izvēles,  PN  0994071000),  izmantojiet  ar  iekļauto  magnētisko  pārklājuma  etiķeti

Akustiskais  juniors:  15,7  mārciņas.  (7,14 kg)

AKUMULATORS  (TIKAI  ACOUSTIC  JUNIOR  GO)  Litija  jonu  uzlādējams

900mVrms  (aux  in,  tiek  darbināti  ar  abiem  kanāliem),  kanāla  skaļuma/toņa  vadība  pie  maks.

AUSTIŅU  IZEJA

100  vati  uz  4Ω

Vidējs:  ±12db  @  700Hz  Augsts:  ±12db  @  5kHz  (plauktu  tips)

Nominālais  līmenis:  +4dBu  (2x)  Pretestība:  600Ω  (balansēts)

PR  5725

PR  5724

Vidējs:  ±12db  @  700Hz

16 V  (XLR  ieeja)

Produkta  specifikācijas  var  tikt  mainītas  bez  brīdinājuma.

KĀJU  SLĒDZIS

IEVADES  JUTĪBA

IEEJAS  IMEDANCES

Uzlādes  laiks:  4  stundas  (pēc  pilnīgas  izlādes)  Akumulatora  darbības  laiks:  5  stundas  (intensīva  lietošana)

Nominālais  līmenis:  +4dBu  (2x)  Pretestība:  600Ω  (balansēts)

JAUDAS  PRASĪBAS

Platums:  15,7 collas  (39,9 cm)

Acoustic  Junior  Go:  17,1  mārciņas.  (7,78 kg)

18,2  kΩ  (mikrofoni)  

4 mVrms  (mikrofoni)

TOŅU  VADĪBAS

LINE  OUT

Platums:  15,71 collas  (39,9 cm)

22  mārciņas.  (9,98 kg)

8”  skaļrunis  (4Ω)  un  kompresijas  tweeter



2314413000  (240V,  50Hz)  MA

2314303000  (240V,  50Hz)  AU
2314401000  (110V,  60Hz)  TW

2314500000  (120V,  60Hz)  NA2314400000  (120V,  60Hz)  NA

2314509000  (220V,  60Hz)  ROK
2314513000  (240V,  50Hz)  MA

2314503000  (240V,  50Hz)  AU

DAĻU  NUMURI /  REFERENCIJAS /  RÉFÉRENCE /  NÚMERO  DAS  PEÇAS /  NUMERO  PARTI /  TEILENUMMERN

2314305000  (220V,  50Hz)  ARG
2314404000  (230V,  50Hz)  Lielbritānijā

Akustiskais  juniors

2314307000  (100V,  50/60Hz)  JP
2314308000  (220V,  50Hz)  CN

Akustiskais  Junior  Go

2314407000  (100V,  50/60Hz)  JP
2314506000  (230V,  50Hz)  ES

2314508000  (220V,  50Hz)  CN

2314300000  (120V,  60Hz)  NA

2314313000  (240V,  50Hz)  MA
2314409000  (220V,  60Hz)  ROK

2314403000  (240V,  50Hz)  AU
2314304000  (230V,  50Hz)  Lielbritānijā

2314501000  (110V,  60Hz)  TW

NUMERY  REFERENCYJNE /  REFERENČNÍ  ČÍSLA /  REFERENČNÉ  ČÍSLA /  REFERENČNE  ŠTEVILKE / /

2314306000  (230V,  50Hz)  ES
2314405000  (220V,  50Hz)  ARG

2314504000  (230V,  50Hz)  Lielbritānijā

2314406000  (230V,  50Hz)  ES
2314505000  (220V,  50Hz)  ARG

2314408000  (220V,  50Hz)  CN

Akustiskais  SFX  II

2314309000  (220V,  60Hz)  ROK

2314507000  (100V,  50/60Hz)  JP

2314301000  (110V,  60Hz)  TW

AUDIO  IMPORTĀCIJAS  
PASTIPRINĀJUMS:  Fender  Ventas  de  México,  S.  de  RL  de  CV

RFC:  FVM-140508-CI0  
Klientu  apkalpošana:  01(800)  7887395,  01(800)  7887396,  01(800)  7889433

Calle  Huerta  #279,  Int.  A.  pulkvedis  El  Naranjo.  CP  22785.  Ensenada,  Baja  California,  México.

US+5  PN  7719919000  rev.  c

Fender®  ir  FMIC  preču  zīme.

Autortiesības  ©  2022  FMIC.  Visas  tiesības  aizsargātas.

311  CESSNA  CIRCLE  

CORONA,  CALIF.  92880  ASV

Citas  preču  zīmes  ir  to  attiecīgo  īpašnieku  īpašums.

FENDER  MUSICAL  
INSTRUMENTS  CORP.




